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Császárné ó' F e l s é g e O k t o b e r ' e l ső napján m é l 

tóztatott az itt l é v ő m i n d e n E l ö l j á r ó k a t m a g a 1 

eleibe botsátani a u d i e n t z i á r a : C s á s z á r ő F e l s é g e 
pedig, részszerént n é m e l y e k n e k m a g á n o s a u d i e n 
tziára v a l ó b ó t s á t á s á v a l , r é s z s z e r é n t az i t t l é v ő 
közönséges épüle teknek é s i n s t i t u t u m o k n a k m e g -
öézegetésekkel tö l töt te idejét . 

Oktober 3-d ikán a' t h e á t r o m r a énekes já t é k 
nak nézésére mentek ő F e l s é g e k , ' s a z u t á n e g y 
társaságot , m e l l y e t a' T a r t o m á n y ' K a p i t á n y a 
Gtóf Alterns Ferdinánd gyűj tö t t ö s z s z e , t i s z t e l -
tek-meg je len lé tekke i , m e l y n e k . a l k a l m a t o s s á g a * 
V a l az a s z s z o h y s á g o k a t és g a v a l é r o k a t * kiksefc 
m é g addig n e m v o l t a z a' s z e r e n t s é j e k , U o g y a' 



m a g o k t i s z t e l e t e k e t в F e l s é g e k eránt aüdentzhífa 
v a l ó b o t s a t t a t á s ' a l k a l m a t o s s á g á v á megtehették 
v o l n a , m a g o k n a k b é W i u u a t n i méltóztattak. 

O k t o b e r з - d i k á n K o r o n a ö r ö k ö s ü n k ó Császári 
H e r t z e g s é g e i s i d e é r k e z v é n , Fe l séges Aszszonyunk 
ö C s á s z á r i H e r t z c g s é g é v e í a' R e n d e k ' theatromá-

: b a menni m é l t ó z t a t o t t , a' hol n a g y örvendezés
se l f o g a d t a t o t t é s k ísértetet t . 

U g y a n e ' h ó n a p ' 4 -d ikén n a g y pompával ín-
nép ie t t ék i t t a* C s á s z á r ó' Fe l s ége ditsósséges 
n e v é napját . N e m t s a k a', belső, városi és a' kül
s ő városi , h a n e m a' korul l é v ő vidéki házak 
i s g a z d a g o n m e g voltak vi lágós i t tatva ; a' kö
z e l l é v ő h a l m o k o n és a' t á v o l l évo . hegyeken 
o r ö m - t ü z e k égtek"; s o k he l lyeken Török és egyéb-
f é l e m u z s i k á k z e n g e t t e k az ntzákoB, mellyek 
v é g h e t e t l e n sokságú m é g . a ' falukról is rakássával 
b é g y ü l e k e z e t t ö r v e n d e z ő néptő l borittattak-el. A* 
F e l s é g e s U d v a r is k e g y e s mega lázódássa l megjár
n i is m e g n é z e g e í n i m é l t ó z t a t o t t ezen'külombkü-
l ö m b f é l e v i l á g o s i t á s o k a t . A > Generálisok lóhá-
•ton, a z u r a s á g o k p e d i g h intóban kisérték, a' nép 
p e d i g ö r v e n d e z ő k i á l t o z á s á l ta l áldotta és tisz
t e l t e Ő F e l s é g e k e t . 

Nápoly városából így irt egy utazó Sept. \f 
he'n ; — « 

„ N é k e m i s s z e r e n t s é m v a l a mostanában a 
V e z u v i u s h e g y é n o k s z é p dé rettenetes természeti 
játékát s z e m l é l n i , m i n e k u t á n n a i t t létemtől H' 
J a arra a z ő ' t s e n d e s á l l a p a í j á b a n két versbea 
felmentem, V Ó'tet f i gye lmétes szemekke l meg-
• i s g á i t a m v o l n a . Xintsen a' természetnek 
g ^ b o j /nékâ e g y j i v e n tűzokádásnál . Septem-
b f r ^ á í o . H g v a é j je l enként igen keveset alul"""' 
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minthogy az éjjeli idők szoktak itt ilyenkor lég 
több dolgot adni a' figyelmetességnek. A ' hegy 
September' g-kán rettentő módon füstölgeni kezd
vén, a' Nápolyi lakosok, kik ezen Vulkánusnak 
természetét már jol esmérik, mingyár mondót-
iák , hogy ezen nagy füstnek tüzokádás leszen a' 
következése. Sept. 9 -dikén és ю-dikén rettentő 
fekete felhő borította a' hegy'tetejét » a' mely
ből szakadatlanul tsavargott kifelé à' láng , a* 
melly éjszakának idején aranyhoz hasonlító^vilá-
gösságrm *dott" a' felhő' alsó tészének. A z t a' 
nagy világosságot, mellyet a' hegy'tetejéből k i 
rontó láng okozott, meg lehet Ítélni a b b ó l , h o g y 
Nápoly városában, a' melly 3 órányira van a' 
Vezuviustól, éjfélkor az apró beiüvel való nyom
tatást is szélűben olvashattuk. Éjje l -nappal 20 
fcrádusnyi hévség uralkodott > a' melly a ' l evegőt 
eltöltő electrica matéria által okoztatott, mel ly . 
az emberVtestét lankadta és t u n y á v á tette. G y a k 
ran mar az első három napok alatt olyan irtóz
tató bőgés és zúgaa hallatott a' hegynek belső ré
szeiből, mintha valóságos ágyukkal lövöldöztek 
v ° lna . sőt némelykor az ágyúdurrogást is feljííl 
baladta. Leg nagyobb volt ez a' föld alatt Való 
durrogás Sept. n-dikére. vif adó éjjel , a' melly 
^táü nap-féljöVével a' tüzmoslék a' hegy*' szä-' 
jának három alatsonyabb völgyein kifolyni 
kezdett, A z egyik folyó napkeletre a' Vezúv és 
Somma között lévő völgynek vette útját, a' hol 
fregakadöttj és a' hol semmi kárt nem tett, mint
hogy ez a' völgy nem miveltetikV' A ' másik és 
harmadik folyók észak és napnyítgot felé ío ly* 
*ak-le, hanem ezek is mégakadtak előbb, hogy
sem mivelt vidékre értek volna < minthogy már 
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é j f é l t á j b a n m e g s z ű n t v o l t a' tüzmos lék a'hegy' 
s z á j á b ó l . f o l y n i . E z e n idő a lat t^'s még 12-dik-
ben is v é g h e t e t l e n s o k s á g ú h a m v a t és tűzkövet 
h á n y t-k i a' h e g y , ...y n l e í | y k ö v e k éjízafcának ide
j é n r a k é t á k h o z h a s o n l í t o t t a k . A' hamú néhány 
m é r t f ö l d n y i r e e h e r j e d e t t , és még N á p o l y városi 
b a n is n é h á n y t z o l n y i r a befedezte a' földet. Sept. 
4 ,3-kán r é g g e l i s m é t h o z z á fogott a' hegy a' tüz-
n e k , h a m u n a k , é s t ü z e s k ö v e k n e k kihány ásához, 

. a ' m e l l y . m o s t m é g i r t ó z t a t ó b b v o l t , mint. először, 
. L e i r a b a t a t i a n d ö r g é s é s zúgás á í ta l adott előre 

je l t f é l ő l l e . A ' lávának, v a g y ttízmosléknak há-
r o m á g a i k ö z z í í l k ü l ö n k ü l ö n mindenik szélesebb 
v o l t , m i n t B é t s m e l l e t t a' D u n a v ize . Az egyik 
á g a Résina é s Port ici fe lé fo ly t előbb , de nem 
s o k a e l t é r v é n T o r r e - d e l - G r e c ó t fenyegette. Hogy 
e z л\Ша. a ' v ö l g y b e n a s zónak tulajdon értelme 
s z e r é n t folyna,, n e m l e h e t mondani : hanem in-
k á b b tsak a ' h á t u l s ó részek taszitják az < elsőbb 
r é s z e k e t e l ő f e í é . A ' h á r o m neveze t t helységéből 
a M a k o s o k m i n d " e l f u t o t t a k vo l t ; és kéttség kívül 

, e z e n h e l y s é g e k m i n d i s odasiettek vóJna, ha i' 
l á v a es tvé l i 9 ó r a k o r a' h e g y b ő l folyni ismét meg 
n e m szűnt v o l n a . B e s i n á t o l e g y fertály orány' 
t á v o l s á g r a , a ' h o l m e g a k a d o t t a' l á v a , U № 
n^ira t e sz ik a n n a k m é l y s é g é t . September i ^ 1 ; 
k é n és , 7 - d i k ó n é n m a g a m is k imentem 'Ree /яМ-
P o n i c i b e , és Torre-de 'bGrecóba ; 's a' lávához15 
У'agy 20 l é p é s n y i r e köze l í t e t t em : hanem a' be-
№ k i j ö v ő h é v s é g e t és büdöskó'szagot tsako*» 
e l s z e n v e d h e t e t l e n n e k l e n n i ta lá l tam ; nagy f o ' f ' 
jast kaptam tő l l e . A ' l á v a m é g ma is Шоі, s 

™ 1 П * a' l a k o s o k m o n d j á k még néhány • ЬеШ 
t o S füstölni . V a l a m i J O o o h ó i d m e g m i v d t foW 



's egyebek k ö z ö k 200 h ó i d szó' l lakertet i s e l b o - , 
ritött,a? l á v a , a' h o l a ' s z é p v e r e s l ő g e r e z d e k 
már megérve várták a' s z ü r e t e l ő k e t . "Itt a' V é -

• tói* töviben tetem a' 'Lacrima _Christi n é v a l a t t es« 
méretes híréV'bor'is . M á r n é h á n y n a p o k t ó l f o g 
va ismét fe lkezdettek n é h á n y ' ú j s á g o n k a p ó v a k -
merőbátor emberek m á s z k á l n i a' h e g y r e , h a n e m 
elégett t s i zmáva l és s e b e s l á b t a l p a l jöttek v i s z 
sza, minthogy sok h e l l y e k e n h e v e s h a m u b a n ke l* 
lett általmenniek. A' N á p o l y i l a k o s o k m á r m o s t 
reméllik, h o g y n é h á n y e s z t e n d ő k i g i s m é t t s e n d e -
sen fogja magát v i se ln i az ő n y u g h a t a t l a n s z ó m -
szédjok; Sokak k ö z z ü l ö k m e g i l l e t ő d é s n é l k ü l 
nézték a ' re t t entő t ü z e t . 

, . Magyar Ország. • 
•r 'Tekint, Wespr'ém Vármegyéből, Nagy-Szollös* 

Sz:-Mihály Havának• zo-ik napján,íSio. E* 
folyó hónapnak e l s ő n a p j a i b a n volt s e r e n t s é j e 
fek. N, W e s z p r é m . V á r m e g y é n e k i s Rajner C s . K , 
Fó Herczeghek m a g a k e b e l é b e n v a l ó t i s z t e l e t é r e . 
Előre hir adatván i d e l e e n d ő j ö v e t e l é r ő l , m i n d e n 
rendelések megtéte t tek i l l e n d ő m ó d o n l e e n d ő e l 
fogadására, a z utak m e g i g a z í t t a t t a k e g é s z l e n a* 
"agy S o m l y ó t e t e j é i g , é s o n n a n t ó l . a' V á r m e g y e 
s z é l é i g . A z É o ' C s á s z . K i r . F ő H e r c z e g s é g e 
eleibe küldetett U r a k , a ' V á r m e g y e s z é l é r e m e n -
v ^ n , ezt a' Fe l s . V e n d é g e t i l l e n d ő m ó d o n f o g a d 
o k , P á p á r a bé v e z e t t é k , a z ott l é v ő v á r b a bé 
Száll ították, ottan e b é d u tán m i n d é n r i t k a s á g o 
kat, n a g y o b b é p ü l e t e k e t , , t e m p l o m o k a t Eö C s . Ky 
F > Herczegségének m e g m u t a t t a k T a p o l c z a f ő -
l e ki r á n d u l v á n a' T a p o l c z a n e v ű böv forrás t . , 

• toeliyből e g y egész f o l y ó : t á m a d j m e g - n é z e g e t t e , 
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— S e p t e m b e r 5-ikén , N . SzöIIÖsbe b é j ő v é n , (i 
a ' P l é b á n i a h a z e l ő t t h intájából ki szálván egy 
k o l b á s z k o t s i r a ö l t , a' N a g y Somlyóhegyre fel 
Dient, a n n a k te te jén m i n d e n t szorgalmatossan meg 
n é z e g e t e t t ; n e v e z e t e s e n a' S o m l y a j régi várnak 
m i n d e n s z e g é t l y u k á t megjárta , megnézte azt a' 
c i s t e r n a l i s , a v a g y . v í z f o g ó k u t a t , me l ly a' vár 
U d v a r á b a n , m é g most. i s egész épségben v a n . ' s 
e l e g e n d ő v i z z e ! b Ö v ö l k ö d i k , és a' mellybői a' 
h e g y t e t ő n l é v ő s z ö l l ő k b e n do lgozó" munkások 
дпш а s z o k t a k . — E z e n várnak eredetéró'l, épító'i-
r ő l , b i r t o k o s a i r ó l s z o r g a l m a t o s s a n tudakozódott 
E ö Cs. K. F-. H e r c z e g s é g e , de m á s feleletet adni 
n e m lehetett , h a n e m h o g y Csórón György Fő 
M a g y a r N e m e s Ú r t ó l a ' 14-ifc s zázad vége felé 
é p í t t e t e t t , ó' r ó l l á a' f ő N e m e s Bakács Familiar* 
s z á l l o t t , ennek j u s s á n b i r t a azt Bakács Kardinál is. , 

Innen a ' M o n y o r ő k e r e k j Gróf Erdödy Fami
l i a b i r t o k á b a m e n t á l t a l E ö Cş. K. F. Herczegsé
g e , m e l l y n e k -mos tan i b i r t o k o s a Gróf'Erdödy Hú-
v»ly E ö E x c e l l e n t z i á j * . — Innen a' tsudálatos 
G ö z l y u k n a k y i s g a l á s á r a , m e l l y észak és napnyu-
g o t k ö z t a ' hegy o l d a l b a n lévő' üredékbó'l áll, 
B i e l l y n e k a z a ' t u l a j d o n s á g a v a n , h o g y ha «so 
k é s z ü l l e n n i , k é t h á r o m nappal e lőbb gőzölög , 
m i n t a' füsté i m e g t ö l t k é m é n y b ő l a' f ü s t i g / 3 

k ö d h ö z "hasonló s í i m gó'z h e m p e l y é g ki belőle 
»nind addig m i g a z e s s ő tart , i n n e n a' kör nyúl 
í é v ő lakosok m in t e g y ka l endár ium helyett élnek 
V e l e , : á r r a - v i g y á z v á n , h a g ő z ö l ö g e ' a' S o m l y ó 
^ g ő z ö l , b i z o n y o s s a n t u d j á k , h o g y essó' követ-
* e z i k - Az i d é n . k e v e s e t g ő z ö l t , de kevés éssoaK 

V o l t , , sokat g ő z ö l g ő i t tavaiV, vá l t is annyi es-
$™Ъ , h o g y g a b o n á i n k n a k e g y harmad része el 
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Todthan; és többnire dohos életből sült kenyéren 

tengődtünk. ;'•'••'•! . ' • í. ! i , . 
: : Ezek után abhegy; teteje felé indult E ö C s . K . 

F. Herczegsége, 'nielly. nem á z egyenesen mere
dek,, hanem más alkalmatosabb, kerülöbb ugyan, 
'de lassan, emelkedő úton vezettetett fel. A ' hegy 
tetőre fel érvén , a' környéken lévő vidékekét 
szorgalmatossan megnézegette, a' távol eső tár
gyakat nézőtsőn,; v a g y perspectiván v i sgá l ta , 
azokról szorossan értekezett , .úgymint Badatson, 
Sz, G y ö r g y , H a l á p , és N a g y Vázsony i baken-
baft lévő Kap hegyeiről s. a. t. meg nézegette né-
melíy nemeit a' hegy tetőn lévő plántáknak és ! fiii 
veknek i s , de azokban iSemmi 'különöst nem ta
lált. — Szemügyre vette több izbea is а* Som
lón lévő feketés darab.köveket is,' ha v a g y o n e' 
valamelly különös tulajdonságok; mást azoknak 
tulajdonságokról mondani' nem lehetett, haneni 
bogy vassal bövesék, a' mint Kietaibel Pál Pesti 
orvos Doktor és Professor Ú r á l ! i i tya , -á ' ki is 
10 esztendővel ennekelőtteí visgálódás végett a' 
Somlót,; meglátogatta. Parantsölt is^Eö Kir , Fó* 
Herczegsége néhány-darabokat oSzve :szedet.ni, . 

8 papirosba takarván azokat m a g á v a l çlvitte. 

Д'hegytetőről lejővén, a' v á r előtt1 lévő tér-
ä egen egy rendes levélszin volt*készítve, mel ly 
alatt, mintegy ' ц - ó j a tájban rövid kis fölöstö; 
kömmel meg vendégeltetett a' több úri késerőivel 
4ymv melly sültekből, 's több nemű gyümÖlts-
ből állott. — Sok úri rangon és köz fenden l évő 
S zemélyek öszve sereglettek a \ levél szín körül--

F ő Herczegsége tiszteletére, kikét nyájassan 
e s maga nagy alábotsátkozásával fogadott. —<~ 
KülöiiöüseD. megtettzettek E o C s , K . F . Hşrczeg-
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s é g e n e k n é h á n y t e i n o s s a n f e lö l tözö t t férfi és leány 
g y e r m e k e k , k ik k o s a r a i k b a n szó'lló't , és más „c 
JT ? . v u m ó l t s ö k e t tar to t tak g a z o k k a l Eö Fí 
W e r o z e g s é g é n e k u d v a r o l t a k r . k i k e t : is megajándé
k o z n i m é l t ó z t a t o t t . — A z a s z t a l f e l e t t é b b M -
d e s e k e t tet t E o F ő H e r ç z e g s é g c ,;! D evezëtés.se D a' 
N a g y S o m l y ó n a k le Írásáról . Mondato t t , ho»y 
K i s f a l u d i r e g é k b e n l e irta v o l n a ; de arra az a* 
f e l e l e t a d a t o t t , h o g y a z ú g y is m e g Vagyon Eç 
F ő Hércz 'egségének . — Mások emlékeztek à'Som
l y ó n a k a z o n l e í r á s á r ó l , m e l l y Cii.t; w.l vólf Fun-

' t'zia.< M i n í s t e r n e k .a ' b o r o k r ó l - Magyarra /fordított 
i'r'ott k ö n y v é v e l ö s z v e v a n f o g l a l v a , melly h?.»»8-, 
n a k t z é l j a az;, ; m i k é n t kell ' , á' Som'yai 'bort rsáí 
b o r o k t ó l • .megkülönbözte tn i '? mi ize ? тЯуеЛ^ 
S z í n e ? - m e l l y ; s z e s z e s ? ; mi h a s z n a ? ' mikén*Ml 
Í j é n ! bort v a g y szőUŐtt ' a ' S o m l y ó begyén v á s a f 

. km:"— E z t ' l m l v á n ^ E ö l G s . K . i F . H e r c z e g s e g é p a ^ 
r a n t s o l n i m é l t ó z t a t o t t , h o g y - m peídázatmaBy-
b a n számára<bé k ö t v e B é c s b e feiktiidessen'. Mind 
e z e k ; után k o t s i k r a : ü l v é n , és a' hegytetőről;sze, 
rentsé^sen l e e r e s z k e d v é n Eö F ő Herçzegsége. úri. 
k é s é r Ó i v e l , S y m e g h f e l é indult. " « V ; • ?• 

' f E ^ t a j o n a z idén . / (%y ír t o v á b b á a' Titt ; ;T U i 

d ó s í t ó ) a' termés, k ö z é p s z e r ű i k ivévén /a 'kukun-
tzát, és kapb.sz.tat v m e l f y kevés > ..'széna, is kelti 
v o l t , de jó;, m a j d hanpat-eem tértei A* Á***̂ 0* 
u t á n , ú g y f e l t a k a r i t t a t o t t . _ A'..gabonának тіП" 
«Jen п е г п е > ' a l t e r m é s h e z képest jó fizető... P<> r u n • 
t ö b b i s j o b b i ^ l e s z e n , h a Isten m e g tar tya ; 1 * '" 1 

a n > ( i h ^ ^ e n d o b e n . A ' Somlyó inkábbikedvelh 
»• s z á r a ? , i d Ő t , m i m a? n e d v e s - é s essó's napokat 
^ J e g tsapta u g y a n a ' t a v a s z i dér észak Mal ^ 
Афа e g y d a r a b i á t a ' szÖUŐkpek, de azt a' 1 " ! " 
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bihez képest t e k é n t e l b e sera l e h e t v e n n i , f sak 
hogy á'• ,magáer»5' i-birtókí>'s' ' v a i r - k á r t . '", A z o k a"-
szőllőtokék', m e ü y e k à ' -dér tor ' rr i eg fagy îa l ta t tak , 
*iijra"-ismét • kihajtottak' ,* 5 * ë s s o k k a l b ő v e b b g y ü -
•möltsöt hoz tak V m i n t e l e in tén ; dë n e t a l á n s e m 
âz'iâén,' s em a' j ö v ő e s z t e n d ő b e n ezen n ö v é s n e k 
hasznát n ê m - v e h e t i k ; a z i d é n n e m , m e r t m e g 

'nem "érhetnék t ö k é l l e t e s e n a' s z ő l l ő g e r e z d e k ; á* 
jövendőre s e m | mert ezeri m á s o d s z o r i h á j t á s ' á l -
tál a' tőkék i g e n ^ m e g e r ö t l e n i t t e t t e k ki h o z v á n a ' 
jövendőbel i t i-sU A z o n b a n 'áz árra a l ig ha n a g y o n 
fel n e m hág V - b o r n a k , m i n t h o g y sok p i n t z é k kí-

--• äiresittettefe a' S o m í y a i - b o r b ú i ; a' k é t f é l e h a d i 
nép által a' múlt e s z t e n d ő b e n , é s " a ' b o r n a k l ő -
endő különös jóságára n é z v e . . . . - . / л . , ѵ ' 

frantzia-. Birodalom, 

P á r i s b a n - a ' . - j ö v ő ' é ' s z t e n i a ő r é - í s k i jö t t i s m é t 
•<îz odavalók' igen k e d v e s Ajimanakjok ( K a l e n d á -
numjok) almanac 'des']Gburmands v a g y a' N y a « 
i á n k s á g o k A l m a n a k j a h i e v é í é t ' R l á t t í I g e n v e s z i k , 
o l v a s s á k , és tanulják;! r-

: A' Betegek* Újsága n e v e alatt i s - a d n a k - k i 
f"gy Újságot P a r i s b a n . E n n e k Maria St., Ursin 
flevú'irója a z z a l d i ţ s e k s z i k , m i n t ki i s h i r d e t t e t 
hogy ..'g g. h ó n a p p a l é l ő r e m e g m o n d j a , fiú v a g y 
leány leszettsK? s z ü l e t e n d ő g y e r m e k . A' P á r i s i . 
Ujságirók nagyott ^magasz ta l ják ezen t u d ó s e m 
bernek a z orrát : de p r ó b á j á t i s s z e r e t n é k l á t n i 
"agy érző tebettségének,'./ -, 

Roma Sept . 17-kén . A? K o m á i v i d é k e k e n b á 
mulásra mé l tó e l ő m e n e t e l l e l kezdették a z i d é u 
termeszteni a' g y a p o t ( p a m u t ) t semeté t . A ' ta 
vasz kezde tén 500 p a r a s z t o k n a k 22,000 f o n t pa-» 
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, ftiutmagot o s z t a t o t t - k i a z O r s z á g l ő s z é k , mellyel 
a z o k Á p r i l i s .és M á j u s H ó n a p o k b a 2300 háld 
f ő i d e t p l á n t á l t á k - b é , m e l l y e k n e k termését , npha 
a z e s z t e n d ő k é v é s s é v o l t kedvező , ;még is legalább 
200 ,000 f o n t r a t e s z i k . J ö v e n d ő b e n leg alább is 
r e m é l l e n e k k é t s ő t h á r o m ennyi t i s E g y Strasz-
burg i fábr ikás i d e j ő v é n , és i t t megtelepedvén, 
f o n ó m a c h i n á k a t h o z a t o t t i d e , m e l l y e k által 2000 
e m b e r e k n e k á d m u n k á t és é l e lmet . , , 

Florentziu S e p t . . JSupoleon Császár
n a k e g y D e k r e t o m a által - , a' m e l l y St.Cloudbati 
S e p t . 1 3 - d i k á n j ö t t - k i , a ' m é g e z e n ' N a g y Hertzeg-
s é g b e n e d d i g f e n n á l l o t t - m i n d két nemen lévő 
K l a s t r o m o k , . e l t ö r ő i t e t t e k i O k l o b . jj-dik napján 
z á r a t t a t n a k - b é . N o v . i - s ő napjántúl nem leszen 
s z a b a d s z e r z e t e s r u h á b a n megjelenni. Fejéroétnii-r 

j e k e t és k l a s t r o m b é l i i n g ó b i n g ó vagyonaikat meg. 
tar t ják a ' . K l a s t r o m i - s z e m é l y e k ; 's minnyájok . 
n o r m a s z e r é n t v a l ó p e n z i ó t k a p n a k , oly feltétel 
a l a t t m i n d a z o n á l t a l , h o g y a' kikÖzzú' iök az f 
P ü s p ö k j é t ö l r é á b i z a t a n d ó v i lág i papi foglala
t o s s á g o t f o l y t a t n i n e m a k a r n á , penzióját elve
s z e s s e . A z o k a' K l a s t r o m o k , " m e l l y e k betegeknek 
g j ó g y U t a l á s o k k a l ás g o n d v i s e l é s e k k e l , : ? s a f 
s á g n a k n e v e l é s é v e l f o g l a l a t o s k o d t a k v tovább ts 
f e n n á l l a n a k , é s C s á s z á r i új Dekrétoro által meg-
eró'ssittetnek. F l o r e n t z i á b a n 2 , ' P i s t o j á b a n és Pi
s á b a n 1 , S i e n á b a n 2 K l a s t r o m o k maradnak-meg, 
a' m e l i y e k b e g y ü l e k e z n e k ö s z s z e a z eltöröltetett 
K l a s t r o m o k n a k a s z s z o n y S z e r z e t e s e i k , a' kiknek 

\' t e ţ t z e n i f o g . A ' t ö b b Klastromoknak a' ja* 
v a i k a' Császár i U r a d a l m a k h o z tsatóltatnak. ^ -
_ ^ВУаа a z o n n a p o n kijött hasonló Császárt 
U e k m o m « i ţ a ! m e g h a t á r o z t a t o k , h o g / a ' követ-
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kezendő úgy mint G e n u a i , A p p e n n i n u s i , M o n t e -
jiottèi , T e n g ë r i - A l p e s e k i D e p a r t a m e n t o m o k b a n 

találtató fcTJfiui és a s z s z o n y i K l a s t r o m o k i s , 

ugyan a z o n napon és h a s o n l ó fe l té te lek a la t t tö -

rcltettessenek-el, G e n u á b a n 4 , S a v o n á b a n 1 , 

rrrind öszszéségp,el 5 K l a s t r o m o k m a r a d n a k - m e g , 

a' melly ékbe azí e l törö l t e t e t t K l a s t r o m o k b ó l ö s z -

sze gyülekezhetnek , h a t e t t z e n i f o g , a z A p á t z á k . 

Amsterdam Sept . 24-kén: I t t igen k e m é n y 

házivisgálódásokat k e z d e t t e k e g y idó'töl f o g v a 

tenni a' V á m o s t i sz tek a z e l d u g a t o t t és b é n e m 

mondatott India i -portékák u t á n . M á r s o k a t m e g 

találtak, és élvettek. M i v e l h o g y a' beárul ta to t t p o r 

tékának .egyötödrésze a' b é á r u l ó é , tehát i t t i s s o 

kan találtatnak o l y a n o k , a ' k i k szeret ik más ro'nv 
lása által magokat b o l d o g í t a n i . M i d ő n k ö z e l é b -
ről ezen elvett por tékáknak e g y r a k á s a a' m a g a -
z'mumok felé vitettetètt v o l n a , a z emberek n a g y 

sokasággal öszsze futot tak , é s n é m e l l y n y u g h a 

tatlanok a ' v á m o s o k k a l t s a f o l ő d t a k , és ő k e t kö* 
vekkel hajgáltak. E g y ' .a ' v á m o s o k k ö z z ü l a' tá
madókra réájok l ő v é n , a' g o l y ó b i s a' n é z ő k k ö z 
ztíl egy embert m e g ö l t . A ' d o l o g í g y történt: V a 
lami kenyérsütőnek a' fia W i l l e m s e r i , a ' V á m o s o k 
közzé v a l a h o g y b e k a p v á n , Önnön a p j á t e láru l 
ta, h o g y sok o l y a n I n d u s p o r t é k á k ^volnának ná l -
l a e lrej tetve , m e l l y ékért a z 50 p. Cent. nem fizet-
tetett-meg. Ennek áru lkod á s a o k o z t a a z e g é s z 
lármát, és azt, h o g y a'Vámosok a 'nép e l l e n fel
d ú l v á n , e g y ártat lan n é z ő megöletett, — T u d - s 
tá*a e s v é n a' ! d o l o g a' H o l l a n d i a i H e l y t a r t ó n a k 
* P iaczentza i H e r t z e g n e k , W i l l e m s e n t a ' V á m o -
>ok közzűl letette, úgy hogy többé fel se vétet-



ye 
t e s s é k : a' s z é r e n t s é t l e n u l megölete t t ember' o W 
g y é n e k p e d i g 600 forint p e n z i ó t rendelt. ' 

Helvét zi a. 
[• Berna O k t o b e r .i-só' napján . Josephina, az 

e l v á l t F r a n t z i a C s á s z á r n é , a' ki mostanában„ 
•Arberß G r ó f n é n é v a la t t utazássa l , t ö l t i idejét 
H e l v é í z i á b a u , m i n d e n orán ide érkezik. Tegnap 
JSeuschutfiL.ôl, a' hova már m e g . érkezett, .azon 

. B i e l e r s e c n e v ú \ t ó b a n _ t a l á l t a t ó különös kelleme-
tességí í Péter s z i g e t é n e k megnézésére ment, a' 
b o i a' b. e. Rousseau n é h á n y esztendőkig visgál-
ta a' f ü v e k e t é s az i g a z s á g o t . L e g alább JOO tsaj-
kák v o l t a k a' s z i g e t m e l l e t t , részszerént nézők
k e l r é s z s z e r é n t k i séró 'kke l öszszegyülekezve . Egy 
h a l o m n a k tetejére h e l y h e z t e t e t t filegoriába érkez
v é n a' C s á s z á r n é , a' Kreutzer és Le'fJpich.Tanme-
l o d i c o n n e v ű m u z s i k á j o k k a l fogadtatott. Leppich-
n e k p a r a n t s ó l t Ő C s . F . g e , h o g y készittsen szár 
m á r a e g y o l y a n m u z s i k a i szerszámot . ' A ' Щ 0 ' 
j ia m e l l e t t H e í v é t z i a i paraszíle'ányok gjönyór-
k ö d t e í t é k le ter í te t t , s z ő n y e g e n v a l ó tántzolással 0 
F . g é t . ; . , V-. 

' .St. GallcnböL.azt- í r j á k , hogy a' Frantzia 
s z o l g á l a t b a n lévó' H é l v é t u s sereg\.Grrjţ/enriedrâl 
n e v e z e t ő R e g e m e m j é n e k egy Batal ionját , a' mell* 
400, e m b e r e k b ő l á l l o t t , é s Faladoïidbon őrizeten 
v ° l t , 12,000 S p a n y o l o k b ó l á l l ó s e r e g megtámad
v á n , hadi f o g s á g r a vitte, de olyan feltétel alatt, 

- h № Szájába viszsza kÜlaet te i ik , a 'mel ly %ф 
r ? G o r u n n á n a l . h a j ó r a ültettetik, - v '.. • . 

. , Ragy Britannia.- ' ^ t _ 

Л • A > Р а г й і Monitor i smét i l y éri'Anglus t « d o S 1 * 

á s ó k a t hirdetet t -ki , j e g y z é s e k k e l : ~ " 
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^ ü g y értjük a' P e t e r s b u r g ! l e v e l e k b ő l , h o g y 

ott a' Kabiuétumban f o n t o s v á l t o z á s o k adtak v o l 
na elő m a g o k a t ; h o g y a' F r a n t z i a r é s z s z e l t a r t ó k 
à' hatalom m e l l ő l e l tétetó'dvén , a z a z z a l e l l e n 
kezők léptek vo lna bé. A' l e v e l e k , m e l l y e k b e n 
ezek találtatnak igen újak ; Aug. 3 1 -dikén i n d u l t a k . 
A' Generális, Bernadot te vSvétziai K o r o n a ö r ö k ö s - , 
sé lett vá lasz tatasának híre o k o z t a a' v á l t o z á s t , 
és a' hadi Cancze l l ar iának m i n d e n á g a z a t a i b a n 
legnagyobb e l evenségge l f o l y t a t t a t n a k a' m i n d e n 
esetre,, megkívántatható k é s z ü l e t e k . Már m e g l e 
hetős számú f e g y v e r e s n é p indúl t -k i a' s z é l e k r e , 
az o l ta lmazólag v a g y m e g t á m a d ó l a g v a l ó t s a t á -
z á s r a ^ a ' s z e r é n t , m i n t a' k ö r n y ü l á l l á s o k kivan— 
ni fogják. — , , , ' \ 

„ M e g tsálattattak, k ik a z t m o n d o t t á k , h o g y 
Lengyel országban tsak 25 e z e r F r a n t z i á k vol
nának. Ez a z á l l a tás tsak a' F r a n t z i a K o r m á n y 
á é ^ tsalfa k inyi latkoz^^ V a 
lójában ők ott .50 e z e r é n , és É s z a k i N é m e t o r 
szágon is anny in . v a n n a k , a' kik az e l s ő j e l a d á s -

, ra készen v a n n a k , h o g y a z O r o s z o k e l l e n ú t n a k 
-induljanak,.— '.. , •. ;': .) -,, - . \. 

,i Sándor esméri v é g e z e t r e a' maga v e s z e d e l 
mes á l lapat já t , és u g y a n e z e n l eve l ek eró'ss i t ik , 
bogy Generál is Kamensk i é s a \ T ö r ö k f ő v e z é r 
között f e g y v e r n y u g v á s köttetődÖtt y ó l n a a' b é 
kesség felett v a l ó a l k u d o z á s v é g e t t , és h o g y e h e z -
k%pest az O r o s z o k R u d s c h u k n a k és S c l m m l á n a k 
ú t r o m l á s á t . f é l b e s z a k a s z t o t t á k v o l n a . — 

„ E z e n l e v e l e k b e n e r ő s s i t t ő d i k t o v á b b á , lrpgy 
rendelések ; té tedődtek , v o l n a a z e r á n t , h o g y a' 
Teneriüai kereskedő h a j ó k n a k 's az e z e k e n ta-
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I á l t a t o t t p o r t é k á k n a k e ladat tatások végett kiafe 
t o t t r e n d e l é s e k , fuggesztŐdjenek-fel . (*) 

„ M o n d j á k , h o g y a z O r o s z birodalmának 
a z o n p a n a s z á n k í v ü l , h o g y Bernadotte Svétziai 
K o r o n a ö r ö k ö s s é v á l a s z t a t o t t , é s h o g y Finnlai-
d i a v i s z s z a k i v á n t a t i k , N a p o l e o n még azt is kí
v á n j a , h o g y ő r i z e t r e minden Orosz kikötőhely 
b e F r a n t z i a s e r e g e k szá l l janak-bé . — 

„ M a r e g g e l l e v e l e k érkeztek ide Svétziábol, 
Gothenburg v á r o s á b ó l ; m e l l y e k e*h. g-kán indul
t a k . Az e g y i k b e n ezért l eve lek közzt'í! a' van, 
h o g y r e n d e l é s e k é r k e z t e k v o l n a o d a , hogy mitt-
d e n ott t a l á l t a t ó A n g l u s tulajdon sequestrum alá 
vétetó'djék. E z e n r e n d e l é s e k Stockholmból jöttek, 
és a ' F r a n t z i a K ö v e t n e k b e f o l y á s a által okőí-
ta t tak , (*«) :". ^ Л 

A'y Monitômek ezekre tett jegyzéseid' , 
(*) A z A n g l u s Újságírók n e m felejtkeznek-el 

m a g o k r ó l . A ' n é p n e k a z á l t a l v a l ó fe le levení t 
s e , h o g y a z ( O r o s z * é s Frantz ia birodalmak-kö
z ö t t a' h a d a k o z á s k ö z e l é b r ő l el fogna kezdődni, 
n e m l enne t ö k é l l e t e s , h a h o z z á n e m adódna a 
L o n d o n i k e r e s k e d ő k r e n é z v e is valami jó hír. 
A z é r t h i r l e l i k , h o g y a " TenerifPai kereskedő ha
j ó k , mellyekró'I a z t erőss í t ik a z Anglus levelek, 
h o g y ezek n e m a z ö v é i k , h a n e m neüfráliíokei 
l e t t ek v o l n a , v i s z s z a fognának adattatni minden 
p o r t é k á i k k a l e g y e t e m b e a . Ha a> Londoni Kerei' 
kedó'fcriek n in t sen . t ö b b p é n z e k , a n n á l . ѵсШ a 
m e n n y i t e z e n h a j ó k n a k terhekből befognak ven-
m , mi i g e n sajnál juk az: & Leve l ező ike t . 

••(**) E b b e n a z e g é s z l e v é l b ő l á l l ó ú j s á g b a , 
t sak az a' v a l ó s á g , a' mí az uto lsó periódusba 0 

«b-astat ik . Az A n g l u s o k e l ő t t tehát bezárat* 
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Gothenburg és a' Balticum tenger. 7" A' Frantz ia 
hajós seregek bementek a' Jahde és Ems torkaik
ba. Hollandiának és Német Országnak portjait 
a' Baltikum tengerig Frantzia battériák és h a g y 
számú Vámos fegyveresek fedzik. A' Helgoland 

szigetén lévő magáz inumok, mellyekben több 
miixt 200 milliót érő Anglus portékák találtatnak 
halomra rakattatva, már nem fognak útat talál
ni többé a' szározra való befolyásra. V i s z s z a 
kell hordani Angliába, a ' m i el nem romlik. H o g y 
elhalgattatni lehessen az ADglus népet, szükség 
olyan dolgokat kigondolni, mel lyek nékiek ked
vesek lehetnek; tűzzel és vértengerrel elboríttat
va tüntetik képzelődéseVeleibe a 'száraz Európát . 
Mi sajnáljuk az Anglusokat, azér t , h o g y a' szá
raz Európában békesség van, és «г abban meg is 
marad." ; 

Az Angliai Országlószék különös emlékezte
tő pénzt készíttetett azoknak a' tiszteknek meg-
jutalmaztatásokra, a' kik Spanyol és Portugall ia 
országokban külömbkülömb ütközetekben jelent 
voltak. A' pénzen ilyen ábrázolatok találtatnak s, 
— Az egyik oldalán, Angl ia a' Spanyol és Portu
gallia országokból álló félszigeten ülve nyugszik 
a győzedelem után. Ba l kezében mint gyözede-
hm' czimèrét pálmafa-ágat tart, jobb kezével pe-

hazája erant bizonyított tálentomainak és 

kézségének jutalmául borostyán koronát nyújt 

évitez tisztnek. A' pénznek másik oldalán a* 

^jutalmaztatott tisztnek neve és rangja, az üt-

bö.eteknek hellyeikkel és napszámjaikkaí . égye-
t e nben, egy borostyán koszorúban metzettetve 

késleltetnek. . • 



Orosz Birodalom. , , .<. v . 
Königsberg, Sept. іб-kdn, Tegnap itt utazott 

á l t a l Gróf G o t l o r p , a ' S v é t z i a i v o l t Király, Pí. 
tersburg f e l é n a g y s i e t ségge l . ; Tsak addig állott..' 
m e g a* p o s í a h á z n á l , míg más lovakat, fogtak 
s z e k e r e e l e i b e . — S e p t . 6-kán e légett Petersburg-
bari a' C s á s z á r i l o v a s testőrzők seregének nagy 
i s tá ló ja . — - , 

A' h i v a t a l s z e r é n t v a l ó Orosz tudósítások szc-, 
r e n t Szisztownak e l f o g l a l á s á t ó l fogva Szervia fe
lé is n e v e z e t e s n y e r e s é g g e l tsatáztak az Orosz tsa-
p a i o k . ' • E g y i k t s a p a t j o k a' Bunái sántzokat 's 
a z u t á n Kladowát f o g l a l t a - e l . a z Oberster Zivile-
n e if v e z é r l é s e a l a t t . H a s o n l ó szerentsével elfog
l a l t á k m á s t s a p a t o k O r n a v á t , Praovat, és -Nego-
t i n t , m i n d e n a b b a n l é v ő ar t i l er iáva l , eleséggel, 
é s e g y é b h a d i k é s z ü l e t e k k e l egyetemben. A> utói-
s ó várnak e l v é t e t t e t é s e a n n y i v a l fontosabb.dolog, 
h o g y Serbia b á t o r s á g b a Iielyheztetó'dött ezáltal, 
a ' T ö r ö k ö k n e k e r r ő l a z o ldalról való réáütések 
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A ' m i t ö b b , e z e k n e k a 'h ir te len való nyerése-
geknek e g y s z e r i b e n , v a l ó köve tkezése lett 
schuknak é s Giurgewdna/r elíoglaltattatása is. Ép
p e n , a z o n á g y u k n a k dörgések a l a t t , m e l l y e i S e P ; 
t e m b e r ' 2 7 . k é n a' C s á s z á r ' m e g koronáz tatásának 
e m l é k e z e t n a p j a innepe l t e te t t , hódol tabmeg *• 
Császárnak a' n e v e z e t t v á r a k , mel ly «yereség 
a n n y i v a l f o n t o s a b b a z Orosz ármádia, ezután-" 
h . a d i m u n k á i n a k f o l y t a t á s á r a n é z v e , bog?, ve
te t len s o k a s á g ú a r t i l e r i a és e g y é b hadi ЪШ* 
t e .k jutottak kezére . A ' Rutschuknál állott kisded 
ha,<Skből á l l ó T ö r ö k 1xajós sereget i s elnyerték a* 
Orosz s eregek , 

- F. V. . 


